
گروه فرهنــگ و هنر - محمد 
افلاک، هنرمند کاریکاتوریستی است 
کــه در آثارش با ایــده هایی جذاب، 
زبــان کارتــون را در خدمــت بیان 
مسائل اجتماعی، سیاسی و اقتصادی 
پیرامونش گرفته اســت. روایت هایی 

که دغدغه شخصی هنرمند است.
 هنرمند مخاطب را مســتقیم به 
مقصــد خود هدایت می کند. رویکرد 

انتقادی آثار افلاک با زبانی طنز، تلخ و 
گاها گزنده به گروتسک هایی بدل می 
شوند تا مخاطب از مواجهه با وضعیتی 
که بر واقعیت جهان پیرامونش اشــاره 

دارد، آگاه شود.
چشم اندازهایی که تکرار و تکثر 
آن به عــادت بصری روزانه ما درآمده 
اســت، در آثــار افلاک، بــه صورت 
سمبولیک، زبانی اســتعاری به خود 

مــی گیرند تا زیر آگراندیســمان این 
کارتونیســت، واقعه ها آشنایی زدایی 
شوند و به مخاطب فرمان ایست دهند؛ 
او را به مکــث دعوت کنند، به دوباره 

نگریستن و اندیشیدن. 
وی در سالهای اخیر در بسیاری 
از رویدادهای هنری حائز رتبه شــده 
که می توان به ســیزدهمین جشنواره 
تجسمی فجر به عنوان آخرین رویداد 

اشــاره کرد که ایــن هنرمند در بخش 
کارتون رتبه نخست را دریافت کرد.

افلاک در تشــریح اثــر خود در 
سیزدهمین جشــنواره تجسمی فجر 
گفت: این اثر از مجموعه دســت های 
آلــوده ، که با محوریت دســت های 
پلیــدی که در پس وقایــع اقتصادی، 
فرهنگی و دیگر مسائل در جامعه است 
و به کارشکنی و جذب منافع شخصی، 
به شکل کلان دخالت دارند اشاره دارد 
که شرایط غم انگیزی را در جامعه رقم 
می زنند. یک روز در خیابان پســر بچه 
کاری را دیدم که تا کمر در یکی از سطل 
های زباله سطح شهر خم شده بود و این 
طور به نظرم رسید که این سطل محل 
زندگی او شــده اســت. با خودم فکر 
کردم چه کسانی همچنین بازی کثیفی 
را با ایــن کودک به راه انداخته اند، که 
در نهایت ایده شکل گیری این اثر شد.
 وی با اشاره به ضرورت دغدغه 
اجتماعی بــرای هنرمند گفت: تولید 
کننده اثر، وظیفه دارد که با شــگردی 
ناب و طنازانه مسائل گوناگون و بعضا 
مشــکلات جامعــه را در زمینه های 
مختلف به شکلی که به مذاق مخاطب 
خوش بیاید بازتاب دهد. اما این را هم 
باید بگویم کــه زبان کارتون با وجود 
شیرینی و جذابیت و تاثیر به سزایی که 
در حل معضلات هر کشوری دارد باید 
فرصت خودنمایی هم پیدا کند و این 
میسر نمی شود مگر با نشان دادن روی 
خوش به نقد و نقدپذیری از ســوی 
جامعه و مســئولان. امیدوارم با فراهم 
شــدن فضای نقد در جامعه، این هنر 
طنازانه نیز جای پای خود را بیشــتر از 

قبل در بین مردم باز کند.
ایــن هنرمند به نقش پژوهش در 
آثار خود اشــاره کرد و گفت: تحقیق و 

پژوهش در آثار من حرف اول را می زند 
و به محض اینکه ایده ای به ذهنم برسد 
درباره جزییات آن در اینترنت، کتابها، 
مقــالات و دیگر منابع تحقیق می کنم. 
بالا رفتن سطح توان هنری هر فرد، به 
میزان سواد او در آن زمینه برمی گردد. 
هنرمند به میزان اطلاعاتی که در ارتباط 
با رشته هنری خود دارد و یا در ارتباط 
با موضوع اثر خود، به آن دست پیدا می 
کند، بر متمایز شدن اثر تاثیر می گذارد.
وی بــه نقش جشــنواره ها در 
افزایش کیفیت آثار خود اشــاره کرد 
و گفت: رویدادهــای هنری و جوایز 
در کار هنرمنــد بی تاثیر نیســت ولی 
مهمتر از آن بــرای من حس رقابت و 
دانشی است که غالبا در اینطور محافل 
کسب و تجربه می کنم. چون انسان ها 
در رقابــت، نقاط ضعف خود را  بهتر 
می شناســند و به این شکل می توانند 
استعدادها و توانایی های خود رو بهتر 
بشناســند و به رخ کشند.جشنواره ها 
در قالب برگزاری کارگاه می توانند به 
جوانان کمک کنند تا آنها قواعد ورود 

در فضای هنری را بیاموزند.
افــلاک در تشــریح وضعیت 
هنــر کارتون در کشــور گفت: اینکه 
کارتونیست ها و کاریکاتوریست های 
ایــران در عرصه جهانــی، از جایگاه 
بســیار بالایی برخوردار هستند یک 
حقیقت است. ولی چند نکات مهمی 
وجود دارد که نباید از آنها قافل بمانیم. 
نخست اینکه منطقا تکنیک دیجیتال 
قرار است به ســرعت اجرا و در عین 
حال به افزایش سطح کیفی کار کمک 
کند ولی در حال حاضر بالعکس است.
وی افزود: تکنیک دیجیتال باعث 
شــده است که تکنیک کارها به شدت 
افت کند و با گفتن این جمله که یک اثر 

کارتون باید موضوعی قوی داشته باشد 
و اجــرا در درجه دوم قرار گیرد، رفته 
رفته شــاهد ورود آثار سطحی هستیم 
که با اجرایی دم دستی تولید شده است. 
این در حالی است که باید به یاد آوریم 
که هنرمندان پیشکســوت این رشته 
همانقــدر که برای موضوع اثر اهمیت 
قایل می شدند از تکنیک اجرای بالایی 

نیز برخوردار بودند و هستند.
افلاک به مشــکلات سال های 
اخیر همچون تحریم ها و کرونا اشاره 
کرد و افزود: این مشــکلات در حوزه 
کاتون تاثیر زیادی داشته است. تعداد 
جشــنواره ها و مســابقات به نسبت 
گذشته کاهش پیدا کرده است. درست 
است بخش زیادی از حیات این رشته 

بــر دوش مطبوعات اســت اما نباید 
فراموش کرد که مســابقات قســمت 
مهمی از آن در  زنده و پویا نگه داشتن 

هنرمندان کارتونیست است.
اشــتغال  وضعیــت  وی 
کارتونیســت ها و کاریکاتوریست ها 
در کشــور را آشــفته دانست و گفت: 
با کاهش تیــراژ مطبوعات، مجلات 
و کتــاب، اکثر هنرمندان این رشــته با 
مشــکلات اقتصادی روبرو هســتند 
که اجبار به رشــته هــای دیگر هنری 
کوچ کردند. در گذشــته ای نه چندان 
دور، اوضــاع کارتون و کاریکاتور در 
مطبوعات بسیار خوب بود، این رشته 
حتــی مجله ای اختصاصی برای خود 
داشــت که هر ماه چاپ می شد، ولی 

در حال حاضر به ســبب کاهش چاپ 
مجلات، لاجرم فضای کار نیز محدود 

شده است.
این هنرمند جوان ادامه داد: در این 
حوزه به ســختی می توان امرار معاش 
کرد و اغلب هنرمندان این رشــته تنها 
به دلیل عشق و علاقه به فعالیت خود 
ادامه می دهند و چراغ این هنر را روشن 
نگاه داشتند. امیدوارم دولت و نهادهای 
مرتبط، بودجه هایی برای چنین رشته 
هایی اختصاص دهند که بتوانند با رشد 
فعالیت های خــود در جامعه اثرگذار 

باشند.
این هنرمند جوان با ارائه آثار خود 
در بسیاری از جشنواره ها و رویدادهای 

هنری حائز رتبه شده است.

فرهنگ و هنر

زبان کارتون؛ شگردی طنازانه 
در بیان مشکلات جامعه

هنرمند کاریکاتوریست با اشاره به اینکه، زبان کارتون، با شگردی طنازانه، مسائل گوناگون 
و بعضا مشکلات جامعه را گوشزد می کند، تاکید کرد: جامعه و مسئولان باید به نقدِ هنرمندان روی خوش نشان 

داده تا با نمایش معضلات کشور، راهکارهای برون رفت آن از سوی کارشناسان پیشنهاد شود.
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گروه فرهنــگ و هنر - کتاب 
صبحانــه در تیفانی اثــری از ترومن 
کاپوتی بــا ترجمه رامیــن آذربهرام 
اســت. این اثر داستان نویسنده جوانی 
است که از خاطرات روزهای اقامتش 
در نیویــورک و دیدارش با همســایه 
استثنایی اش، هالی گولایتلی می گوید.

آدری هپبورن بــا بازی در نقش 
هالی گولایتلــی ، در فیلمی که بلیک 
ادواردز از روی ایــن اثر ســاخته بود، 
چنان درخشــید کــه آن را به یکی از 
ماندگارترین نقش های تاریخ ســینما 
بدل کــرد. او برای ایــن بازی خاطره 
انگیــز، نامزد دریافت جایزه اســکار 
بهترین بازیگر نقش اول زن، در ســال 
۱۹۶۱ شــد. هرچند زمانی که ترومن 
کاپوتی متوجه شــد که این نقش قرار 
اســت به آدری هپبورن برسد نارحت 
شد، چون به نظرش مرلین مونرو برای 

این نقش مناسب تر بود. 
درباره کتاب :

 هالی گولایتلــی، دختر جوانی 
اســت که ســر از نیویورک درآورده 
است و حالا به تنهایی زندگی می کند. 
او دختری ساده و جذاب است. کاری 
ندارد و تصمیم  هم ندارد کاری بکند. در 
عوض با مردهایی از هر قماش رفت و 
آمد می کند و از این طریق امرار معاش 
می کند. او از آن ها هدیه های گرانقیمت 
می گیرد. همه را عاشق و شیفته خودش 
می کنــد در حالیکه خودش عاشــق 
هیچکس نمی شود. راوی داستان، که 
نویسنده جوانی اســت، به نیویورک 
آمده و همســایه هالی می شود. او که 
در همان دم به هالی دل می بازد، ســعی 
می کند از گذشته او سر دربیاورد. هالی 
با ملایمت او را دســت به سر می کند 
اما او کم کم متوجه می شود که هالی در 

پانزده سالگی ازدواج کرده است. بعدا 
زمانی که خواسته در فیلمی بازی کند، 
همسرش را ترک می کند و به هالیوود 
می رود ولی کمی بعدتر هم به نیویورک 
می آید. در همین مدت، هرازگاهی به 
زندان می رود تا با سالی تومیتو ملاقات 
کند. وکیل تومیتو در ازای این دیدارها 
و رســاندن پیغام های تومیتو به بیرون 
زندان و برعکس، به هالی پول می دهد 
و هرچقدر راوی فکر می کند این کارها 
برای هالی خطرناک است، او گوشش 
بدهکار نیست، چراکه او تومیتو را مرد 
پیری می داند که نیاز به همدم دارد. اما 
کمی بعد معلوم می شود که او در حال 
طرح ریزی برای قاچــاق مواد مخدر 
بوده است و این جا، همان جایی است 

که هالی به دردسر می افتد....
نثــر کاپوتی در کتاب صبحانه در 
تیفانی، پخته و روان است. نورمن میلر 
درباره این کتاب اینطور گفته اســت: 
»تک تــک کلمات شــاهکار کاپوتی 
در جــای خود قــرار گرفته اند و حتی 
نمی توان دو کلمه از آن را جابه جا کرد. 

او کامل ترین نویسنده نسل ما است.«
جالب این است که خود کاپوتی 
هم این اثر را دوســت دارد و درباره آن 
در نامه ای به یکی از دوستانش اینطور 
نوشته اســت: »تابه حال هیچ وقت به 
این اندازه به آنچه می خواســتم به آن 
برسم نزدیک نشده ام. این کتاب جدید 
حداقــل از نظر کلی بــه آنچه در ذهن 

دارم، نزدیک است.« 
کتاب صبحانه در تیفانی را 
به چه کسانی پیشنهاد می کنیم ؟

صبحانه در تیفانــی، اثری کوتاه 
و داســتانی بــه یادماندنی اســت که 
طرف داران داستان های آمریکایی را به 

خود جذب می کند. 

گروه فرهنــگ و هنر - کتاب 
جوانی زیباســت و داستان های دیگر 
نوشــته هرمان هســه با ترجمه سعید 
فیروز آبادی منتشر شده است. این کتاب 
شامل پنج داستان است و در هر داستان 
راوی با زبانی تصویری داستان هایش را 

روایت می کند.
درباره کتاب :

این کتاب شــامل پنج داســتان با 
نام های جوانی زیباست، دوستان، یادی 
از دوران کودکی، سه زیزفون، مردی با 
کتاب های بسیار است. دو داستان اول 
نسبت به بقیه داســتان ها طوولانی تر 
هستند و جزئیات بیشتری دارند. هرمان 
هسه نسبت به زندگی بدبین است و این 
ویژگی ها در بیشتر آثارش می توان دید 
از طرف دیگر او علاقه بسیاری به شرق 
به ویژه هند دارد زیرا مادرش متولد هند 
بــود و اجدادش مبلغــان دینی در هند 
بودند. هسه یکی از نویسندگان مشهور 
قرن ۲۰ اســت که جای خودش را در 
بین خوانندگان آثار ادبی پیدا کرده است.

درباره هرمان هسه :
هرمان هسه، نویســنده، شاعر و 
نقاش نامدار آلمانی زبان، از مشهورترین 
و مطرح ترین نویسندگان سده بیستم در 
جهان اســت. از این نویسنده که بیشتر 
عمر خویش را در ســوئیس گذراند، 
تاکنون بیش از یکصدوبیســت میلیون 
نســخه کتاب در جهان منتشر کرده اند. 
زمانی که هســه در سال ۱۹۶۲ چشم از 
جهان فرو بســت، تعداد آثارش حدود 
ســیصد اثر مستقل بود و به همین دلیل 
هم گروهی در آلمان، برخی از آثارش را 
فاقد ارزش ادبی می دانند. اوج معروفیت 
هســه در دهه شصت ســده بیستم و 
همزمان با جنبش های دانشــجویی در 
سراســر اروپا و امریــکا بود. در همین 

زمان آثارش به خصوص گرگ بیابان، 
هواداران بســیاری داشت و حتی یک 
گروه موســیقی امریکایی نام این رمان 
هســه را بر خود گذاشــت. کمی بعد، 
موجی دیگر از علاقه مندان به آثار هسه 
در کشورهای آسیایی همچون کره، چین 
و ژاپن پدید آمد و به این ترتیب اهمیت 
آثار این نویسنده در خارج از کشورهای 
آلمانــی زبان بیش از آلمان شــد. برای 
درک دلایل محبوبیت هسه می توانیم به 
چند نکته اشاره کنیم. نخستین موضوع 
جذاب، انتقاد هســه از نظام آموزشی و 
تربیتی اســت که نمونه اش را در رمان 
زیرچرخ می بینم. هســه به نسلی تعلق 
دارد که در اواخر ســده نوزدهم و آغاز 
سده بیستم از نظام آموزشی آلمان انتقاد 
می کردند. از دیگرســو، زندگی هسه با 
آثارش پیوندی ناگسســتنی دارد. فرار 
از مدرسه، مشکلات روحی در دوران 
نوجوانی و سرکشی نیز از ویژگی های 
آثار این نویســنده است. در این زمینه 
حتی می توانیم ســخن از ستیزه جویی 
هسه با نظام سنتی آموزش به میان آوریم. 
موضوع جذاب دیگــر در آثار هرمان 
هسه، جنگ ستیزی است. هسه شاهد 
دو جنگ جهانی اول و دوم بود و حتی 
در جنگ جهانی اول با صلیب ســرخ 
همکاری می کرد. کشمکش همیشگی 
خیر و شــر و همچنین شخصیت های 
هابیل و قابیل وار داســتان های هســه 
همگی نشان از بیهودگی جنگ دارند. 
نمونه بارز این امر داستان دمیان است. 
نباید از یاد برد که مخالفت با جنگ ویتنام 
از خواسته های جنبش دانشجویی دهه 
شصت در امریکا و سپس دیگر کشورها 
بود و همین موضوع جوانان را به هسه 
علاقه مند کرد.از این رو هسه را بی تردید 

باید بخشی از ادبیات جهانی دانست. 

»جوانی زیباست و »صبحانه در تیفانی«
داستان های دیگر «

معرفی کتابمعرفی کتاب

نویسنده:
 ترومن کاپوتی

مترجم: رامین آذربهرام
انتشارات ماه آوا

نویسنده: 
هرمان هسه

مترجم: س ع ی د ف ی روزآب ادی 
نشر مصدق

هنرمند کاریکاتوریست مطرح کرد:

افلاک در تشــریح وضعیت هنر کارتون در کشــور گفت: اینکه کارتونیست ها و 
کاریکاتوریســت های ایران در عرصه جهانی، از جایگاه بسیار بالایی برخوردار 
هســتند یک حقیقت اســت. ولی چند نکات مهمی وجود دارد که نباید از آنها قافل 
بمانیم. نخســت اینکه منطقا تکنیک دیجیتال قرار است به سرعت اجرا و در عین 
حال به افزایش ســطح کیفــی کار کمک کند ولی در حال حاضر بالعکس اســت.

گروه فرهنگ و هنر - آلبومی از فرهاد مهراد 
منتشر شده که به کنسرت دهه هفتاد این خواننده 
پــاپ در وین اختصــاص دارد. ایــن اثر برای 
اولین بار منتشر شــده است. آلبومی از کنسرت 
دهــه ۷۰ زنده یاد فرهاد مهراد شــامل قطعات 
مشــهور این خواننده برای اولین بار منتشر شد و 
در دســترس مخاطبان و هواداران این خواننده 
قرار گرفت.  فرهاد در این کنســرت که در سال 
۱۳۷۱ برگزار شــده، بسیاری از قطعات معروف 
خود ازجمله »کودکانه«، »شــبانه«، »گنجشکک 
اشی مشــی«، »جمعه«، »کوچ بنفشه ها«، »هفته 

خاکستری« و »آوار« را اجرا کرده است. 
پالایش و مســترینگ این آلبوم در دســترس مخاطبان است، سال گذشته در استودیو صبا توسط کاوه عابدین 

انجام شده است.

گروه فرهنگ و هنر -نویســنده 
کتاب کــودک و نوجوان گفت: کتاب 
کودک بایــد دارای جاذبه های هنری 

متفاوت باشد.
محمد میرکیانی نویسنده کودک 
و نوجوان، دربــاره ویژگی های کتاب 
مناسب کودکان اظهار کرد: کتاب های 
گروه سنی کودک، در ابتدا باید از منظر 
ویژگی های زبانی و ساختاری، جاذبه 
داشته باشد و مخاطب کودک از خواندن 
آن کتاب لذت ببرد. نکته بعد، توجه به 
درون مایــه و محتوای کتاب اســت. 
کتاب کــودک باید محتوای قابل درک 
برای کودکان داشته و فراتر از گروه سنی 

آنان نباشد.

نویسنده کتاب »قصه ما مثل شد« 
ادامه داد: نکته دیگر که در اثرگذاری متن 
حائز اهمیت اســت، جاذبه های هنری 
آن اثر اســت. نویسنده کتاب کودک و 
نوجوان باید جاذبه های هنری متفاوتی 
را در اثر لحاظ کند. این تفاوت ها باعث 
ایجاد کشــش و جاذبه در اثر شــده و 
در عین حال فضای تــازه ای را از نظر 
تولید هنری ایجــاد می کند؛ لذا در آثار 
کودک باید از فضاهــا، موضوعات و 
شخصیت های تکراری اجتناب شود؛ 
زیرا عدم رعایت این موضوعات، کتاب 
را از عرصــه رقابت خارج می کند. اگر 
اثر تالیفی این ویژگی ها را نداشته باشد؛ 
کودکان دچار دلزدگی شــده و به آثار 

ترجمه ای روی می آورند.
او ادامه داد: نکته دیگر تصویرگری 
زیبا متناســب بــا متن اثر اســت. آثار 
می توانند چهاررنــگ، دورنگ یا تک 
رنگ باشند؛ اما غالباً کتاب های کودک، 
چهاررنگ و دورنگ است. نکته دیگر 
قطــع مناســب کتاب کودک اســت. 
کتاب های کودک عموماً با قطع خشتی 

یا مربعی انتخاب می شوند.
او اظهــار کرد: صفحــه آرایی و 
انتخاب فونت یا اندازه حروف، در کتاب 
کودک بســیار مهم است. کار گرافیکی 
صفحه آرا باید کاملا حرفه ای باشــد. 
زیرا یکی از ویژگی های حرفه ای کتاب 
کودک در صفحه آرایی، ســفید خوانی 

مناسب اســت. منظور از سفیدخوانی، 
حاشیه های دور متن کتاب است.

میرکیانی بیــان کرد: در کنار همه 
این نــکات، هنر نویســنده و انتخاب 

عنوان مناسب برای کتاب کودک، بسیار 
حائز اهمیت است. بهتر است از عناوین 
جذاب، نشــاط آور، زیبا، متناســب با 

فضای دنیای کودکی استفاده شود.

کنسرت وین زنده یاد فرهاد مهراد آلبوم شد کتاب کودک باید دارای جاذبه های هنری متفاوت باشد
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